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AMENDMENT 006

1. Questions and answers 10 and 11

_________________________________________________________________________

1. Questions and answers 10 and 11

Question 10

Under Navtech drawing no 2727-18-002, in regards to the Boom carne control room windows, it is indicated 
that the windows are double laminated. Can you confirm that they are double laminated and tempered? 

Or only double laminated but not tempered? 

Answer 10

The heated windows must meet the following construction requirements under ISO 3434 (most recent):

ISO 3434:2012 specifies construction characteristics, optical qualities and heat current circuit, as 
well as the tolerances, tests, marking and designation of heated glass panes for ships' rectangular 
windows of the heated series according to ISO 3903.

It includes the conditions to comply with the safety of ships in times of frost and/or snow, particularly 
during manoeuvres in port.

Heated glass panes are used on ships principally for the windows of wheel-houses and bridges, as 
well as in enclosed locations used for look-out and manoeuvring purposes. ISO 3434:2012 
specifies heated glass panes which are intended for use at temperatures down to -40 °C.

Question 11

For optional windows, according to addendum 5, it would be tempered window, not laminated

Answer 11

Yes

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED


